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'tOV yo.Q Öl] Vo~OV au'tOL~ OUX altO 'tL~TJ~<,L't(llV ltOLELa8aL 'tl]V EYYQmpl]V Ouö'
ö.1t0 axTJ~(:nWV Ti ~eyE80u~ Ti xa,,-,,-ou~ Ouö' altO YEvOu~ oü'tW ,,-a~Qov EX ltQO­
yovwv, 0."-"-0. 1:Oü'ta ~Ev ouöe VO~L~E08mltaQ'au'tOL~, x.'t."-.

Das unverständliche OÜ'tW ,,-a~Qov gilt als die einzige echte Überlieferung:
dieses findet sich im Cod. Vaticanus gr. 90 (r, X.Jh.), und dieselbe Lesart scheint
ursprünglich auch der Cod. Harleianus 5694 (E, X.Jh.) geboten zu haben, wo man
nun die Korrektur ou 'tWV ,,-a~Qwv liest, die von Arethas' Hand stammt. Auch die
Lesart des Cod. Laurentianus gr. 57.51 (L, XI.Jh.) xai ou 'to ,,-a~Qov beruht auf
Konjektur.

Der bisher beste Emendationsversuch stammt von Jacobitz: ouöe "-a~Qwv.

Er wurde schon von dem Kopisten eines cod. recentior vorweggenommen, wie
D. MacLeod, Luciani Opera IV, Oxonii 1987 (app. ad loc.) mitteilt, der seinerseits
die Worte oü'tw ,,-a~Qov EX ltQoyovwv tilgt. Erwähnenswert ist auch Fritzsches
Konjektur 'toü 'twv "-q~Qwv EX ltQoyovwv.

Ich scWage die Anderung von OÜ'tW in ö'tq> vor: oUö'ö.1to YEVOU~, ö'tq> ,,-a~­

ltQov EX ltQoyovwv (seil. 'to YEvO~ ~v), neque genere, si cui ab avis darum. Für die
Verderbnis ö'tq> > OÜ'tW vgl. z.B. Herodotos 3,70,2: ö'tq> AB (Ö'tEq> Struve) OÜ'tW
C.
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